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ÖVERENSKOMMELSE OM SOCIAL TRYGGHET mLLAN FINLAND OCH CANADA OCH 
AVTALSREGLERING MELLAN FINLAND OCH QUEBEC 

1 
ALLMÄNT 

FÖr att alla de obligatoriska pensionssystemen i 
Canada skall k o m a  att omfattas av Överenckornmel- 
serna har Finland förutom en överenskommelse om 
Social trygghet rned Canada också ingått en särskild 
avtalcreglering med provinsen Quebec. Detta beror 
på att det enligt Canadas grundlag är möjiigt för 
en provinc att lösgöra sig från förbundsstatens 
arbetspensionssystern och grunda citt eget, en 
möjlighet som Quebec utnyttjat. Överenskomelsen och 
avtalsregleringen bildar i Finland en helhet. 

i överenskomelsen med Canada ingår ett slutproto- 
koll, varc bestämmelser endast galler den ena för- 
dragsslutande parten. Särckilda tillämpningsöverens- 
kommelser har dessutom ingåtts om tillämpningen av 
överenskommelsen respektive avtalsregleringen. T i l l -  
Iämpningsöverenskommelserna innehåller bestämmelser 
om datatrafiken mellan kontaktorganen. 

Till skillnad frbn Finlands Övriga överenskommelser 
om Social trygghet omfattar överenskommelsen rned 
Canada inga andra socialförsäkringcforer än 
pensionsförsäkrinqen. Orsaken till denna inckränk- 
ning ar att förbundsctatens lagstiftning endact 
innehAller ctadganden om folk- och arbetspensions- 
förcakring, rnedan t.ex. stadganden om eventuella 
sjuk- och olyckcfallssystem ingår i provinsernas 
lagstiftning. Således omfattar överenskommelsen om 
Social trygghet rned Canada ockcå f r h  finsk sida 
endact folk- och arbetspencionssystemen, 

Avtalsregleringen med provinsen Quebec omfattar för- 
utom arbetspensionerna i Finland och Quebec också 
olycksfalls- och sjukförcäkring. Det betyder att av 
de finländare som arbetar i Canada ar det endact de - 
corn är sysselsatta i provincen Quebec som enligt 
avtalsregleringen omfattas av både arbetspensions- 
försakrinqen och olycksfalls- och cjukförsäkrinqen 
i provinsen. 
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Trots att provinsen Quebec har c i t t  eget separata 
arbetspensionssyctem, omfattar förbundcstatenc 
folkpensionssystem även dem som bor inom Quebecs 
territorium. Således kan bestämmelserna i både 
överenskommelsen och avtalsregleringen b l i  samti- 
digt tilllämpliga pA försäkrade som arbetat antingen 
endast inom Quebecc territorium eller både i Quebec 
och annorstadec i Canada. 

Avcikten med överenskommelcerna ar att förhindra 
att socialförcäkringcavgifter fÖr ett och samma 
arbete betalac till bagge de f Ördragsslutande 
länderna. Genom överenskommelserna lindras också 
villkoren för uppkomsten av ratt till pension för 
den som varit syscelsatt eller bocatt i bagge län- 
derna. Dessutorn garanterar de att förmåner som 
beviljats av det ena fördragsclutande landet 
utbetalas till det andra. 

Becthnelserna i överenskommelserna tillämpas ockcå 
p& sysselsättning eller bosattning i det andra för- 
dragsslutande landet under tiden före överenskom- 
melsernas ikraftträdande camt på pencionsfall som 
inträffat före ikrafttradandet. Enligt överenskom- 
melserna börjar pensionerna utbetafas tidigast då 
respektive Överenckommelse tratt i kraft. 

FÖr tillämpning och verkstallande av överenskommel- 
sen med Canada cvarar i egenskap av kontaktorgan i 
Finland Pensioncckyddscentralen och Folkpensions- 
anstalten. I Canada handhac motsvarande ippgif ter 
av avdelningen för internationell verksamhet inum 
sektionen för utkomstskydd vid Social- och hälso- 
vårdsministeriet (International Operations Division, 
Income Security Programs Branch, Department of 
National Health and Welfare). Ministeriet ar samti- 
digtocksåförbundsctatens socialförcäkringsanstalt. 

FÖr tillämpningen av avtalsregleringen rned Quebec 
cvarar i Finland förutom ovan nämnda anstalter 
ocksh social- och hälsovårdsministeriet och Olycks- 
fallcförsäkringsanstalternac Förbund. 1 Quebec ar 
det cekretariatet för tillämpning av avtalsregle- 
ringarna (Secretariat de l'administration des 
ententes de securite sociale, SAESS) som svarar 
för tillämpningen. Sekretariatet ar ingen social- 
förcäkringsanstalt com kontaktorganet i Canada, 
utan t.ex. pensionsärendena i Quebec avgörs av 
pencionsverket i provinsen (Quebec Pencion Board). 
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1.1 
Tillämplig lagstiftning 

A Enligt artikel 2 i Överenskommelsen med Canada 
gäller överenskomelsen: 

i Canada - folkpencionssysternet eller ålderdomctrygg- 

- arbetspensioncsystemet i Canada (Canada 

hetslagen ( U M  Age Security A c t )  rned 
därtill hörande bestämmelser 

Pension Plan) med därtill hörande bestäm- 
melcer 

i Finland - ålderdomspensionen enligt folkpensions- 

- arbetspensioncsystemet i dess helhet - lagen om arbetsgivares socialskyddcavgift 

systemet 

B enligt artikel 2 i avtaisreqleringen med Quebec 
gäller avtalsregleringen: 

i Quebec - arbetspencioncsystemt i Quebec (Quebec 
Pension Plan) - arbetsoiycksfalls- och yrkessjukdomcförsäk- 
ringen i Quebec - sjukförsäkringen i Quebec - sjukhucvårdsförsäkringen och övrig sjuk- 
vårdsservice i Quebec 

i Finland - arbetspensionssystemet i dess helhet 
d olycksfalls- och yrkessjukdomsförsäkringen 

samt fantbruksföretagarnas olycksfallsför- 
säkring - allmän sjukhus- och folkhälsocervice och 
sjukförsäkringen med undantag av moder- 
skapc-, faderskaps- och föräldrapenning - lagen om arbetsgivares socialskyddsavgift 

Genom överenskomelsen med Canada har villkoren 
f Ö r  erhAllande av &iderdomspensionens basdel enligt 
den finska folkpensionslagstiftningen lindrats. De 
övriga pensionsslagen inom folkpensionssystemet 
faller utorn ramen för Överenskommelsen om Social 
trygghe t . 
Enligt avtalsregleringen med Quebec har den försäk- 
rade i allmanhet rätt till sjukvårdsförmåner i bo- 
sättningslandet. Utsända arbetstagare och övriga 
arbetstagare som tillfälligt arbetar inom den andra 
furdragsslutande partens territorium samt deras 
familjernedlernmar har likväl rätt till sjukvård i 
vistelselandet. Detsamma gäller studerande. Pen- 
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sionstagare som uppbar pension i det ena fördrags- 
slutande landet har under sin bosättningctid i det 
andra fördragsslutande landet likaså ratt till samma 
sjukvårdscervice som pencionstagarna i bosättnings- 
landet. i avtalsregleringen ingår däremot inga be- 
stämmelser orn sjukvbrd bt turister. Quebecs sjukför- 
säkringscyctem betalar inte sjukdagpenning, men de 
flesta arbetcgivare har tecknat en frivillig försäk- 
ring på basis av vilken sjukdagpenning utbetalas. 

1.2 
Perconer com omfattas av överenskommelcerna 

Överenskommelserna tillämpas på dem som omfattas 
eller har omfattats av någotdera fördragsslutande 
landets lagstiftning camt på deras försörjnings- 
och förrnhstagare. (Artikel 3 stycke 1 i Överens- 
kommelsen och artikel 4 i avtalsregleringen) . 
Enligt överenckomelsen med Canada s k a l l  alla de sum 
omfattas av överenskommelsen behandlac lika som lan- 
dets egna medborgare. Bestämmelsen om lika behand- 
ling gäller också sådana rnedborgare i nAgotdera för- 
dragsclutande landet som aldrig har omfattats av 
någotdera landets lagstiftning (Artikel 3 stycke 2). 

P& bacis av överenskommelsen med Canada beviljas 
$lderdomspensionens bacdel enligt det finska folk- 
pensionssystemet likväl endast kanadenciska mecibor- 
gare i Canada. 

Enligt avtalsregleringen med Quebec skall medborgar- 
na i det andra fördragsslutande landet behandlas 
lika com det egna landets medborgare (Artikel 5 
stycke 1 i avtalsregleringen). 1 avtalsregleringen 
avser begreppet ''medborgareCf för  Quebecc del i 
Quebec bosatt kanadensick meäburgare. 

2 
PFNSIONSSYSTEMEDI I FÖRBUNDSSTATEN CANADA OCH PROVINSEN QUEBEC 

2.1 
Allrnant Det obligatoriska pensionsskyddet i Canada består 

inom Canadas territorium (således ocksh i Quebec) 
av ett folkpensionssyctem, s o m  baserar sig på 
bosattning och sorn bara omfattar ålderdomspension, 
och av ett arbetspensionssystem, sorn bacerar s ig  på 
sysselcattning. Quebec har citt eget separata 
arbetspencionssyctem, com endast i l i t e n  mån awiker 
från arbetspensionssyetemet i förbundcstaten Canada. 
1 början av 1987 trädde ändringarna av Canadas 
arbetspensionssyctem i kraft, vilket ytterligare 
rninskade skillnaderna mellan systemen i Canada och 
Quebec. 
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Sjukförsäkringen, cocialvårdsförmånerna och olyckc- 
fallsförcakringen hör till provinsernac förva l t -  
ningsområde. 

2.2 
Arbetspencionssystemen i Canada och Quebec 

1 följande redogörelse för arbetspensionssystemen 
i förbundsstaten Canada och i provinsen Quebec har 
ckillnaderna cystemen emellan angivits särckilt. I 
övrigt gäller redogörelcen alltså bägge systemen. 

Arbetspencionssyctemen i Canada och Quebec (Canada 
Pension Plan och Quebec Pencion Plan) tradde i 
kraft 1.1,1966, Arbete som utförts före lagarnas 
ikraftträdande berättigar inte tili arbetspencion, 
Systemen baserar sig på sysselsättning, och de 
förmåner som utbetalac ar ålders-, invalid- och 
familjepencion. En förcäkrad som intjanat pension 
enligt arbetspensionssystemen i både Canada och 
Quebec, får pensionen utbetald i dess helhet- av 
det system sorn han senast omfattats av. Villkoren 
för erhållande av pencion bestäms likaså e n l i g t  
detta system. 1 pencionen beaktas m.a,o. försäk- 
ringsperioderna och förvärvsinkomsterna enligt 
bägge systemen. Om en arbetctagare t.ex. fullgjort 
fem br av försäkringstid i Quebec och ett år annor- 
stades i Canada, uppkommer för honom rätt till pen- 
sion enligt bägge systemen, och d e t  systern dit han 
senast inbetalat försäkringcavgifter betalar till 
honorn en pension som beräknats enligt Sex försäk- 
ringcår . 
Även om den försäkrade intjänat t.ex. 90 procent 
av sin sammanlagda pension i Quebec, utbetalac 
hela pencionen enligt arbetcpencionssystemet i 
Canada, om han cenast före sin ansökan om pencion 
omfattades av systemet i Canada. Kostnaderna görs 
upp särckilt rnellan systemen. 

Systemen omfattar alla 18 - 7U-briqa arbetstaqare 
och företagare vilkas förvärvsinkomcter överstiger 
ett för varje kalenderår fastslaget minimibelopp, _ _  
som i detta nu är CAD* 2 600 om &et (år 1988). Som 
försäkrinasår räknas varie år för vilket försäk- 
ringcavgifter p& minst d&ta rninimibelopp erlagts . 
PA pensionsbeloppet inverkar förutom den föraäkrades 
förvärvsinkomst också hela den tid under vilken det 
skulle vara möjligt för honom att betala försäk- 
ringcavgifter, dvs. den S o k .  försakringsbara tiden, 

* en kanadensisk dollar = FIM 3,072 (20.1.1988) 
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och således inte enbart den faktiska försäkrings- 
tiden. Med den försakringsbara tiden avses tiden 
mellan det att den försakrade inträtt i pensions- 
systemet (dvs. det att han fyllt 18 år, eller 
tidigast från början av 1966) och det att pensions- 
fallet inträffat. 

FÖr att undvika att den pensionsgrundande lönen 
b l i r  mycket iåg till föijd av sådana till den 
försäkringsbara tiden hörande år under vilka den 
försäkrade haft lagre förvärvsinkomster än vanligt, 
kan vissa  perioder avdras från den försäkringsbara 
tiden. DA de genomsnittliga pensionsgrundande 
förvärvsinkomsterna beraknas, kan avdrag göras både 
för cådana perioder under vilka den försäkrade 
vårdat citt eget under 7-åriga barn och för sådana 
övriga perioder under vilka den försäkrade inte hsFt 
några inkomcter alls eller endast små inkornster. L -1 
avdraget görc p& annan grund an vård av barn, kan 
det vara högst 15 procent av den försäkringsbara 
tiden, Exempel på Övriga perioder som kan avdras är 
perioder under v i l k a  den försäkrade uppburit 
invalidpension eller tiden efter det att han fyllt 
65 år. Likacå kan avdrag göras t.ex, på grund av 
arbetclöchet, sjukdom eller utbildningstid. Avdraget 
kan likväl göras endast orn det därefter återstår 
minst tio år av den försakringcbara perioden. 

F Ö r  de pensionsgrundande förvärvsinkorncterna har 
en Övre gränc fastställtc. År 1988 är denna grans 
CAD 26 500 i året. 

Pensionerna ar bundna vid levnadskostnadsindex. 

De kanadensiska pensionscystemen registrerar var 
för cig de anställningar som omfattas av ifråga- 
varande cystem. 

Den försäkrade kan från förvärvsregistret be om 
uppgift på hur mycket han erlagt i försäkrings- 
avgifter och hur Stora inkomster han haft. Han kan 
också be om en uppskattning på sin ålderspension. 

En försäkrad som fyllt 65 år och för vilken försak- 
ringsavgifter erlagts för minst ett år kan få 
ålderspension. Den försäkrade behöver inte cluta 
arbeta för att få pension. 

202.1 
Ålderspension 

Ålderspensionen utqör 25 procent av de qenomcnitt- 
liqa pensionsgrundande förvärvcinkomsterna för hela 
den försäkringsbara tiden, År 1988 ar ålderspensio- 
nens maxirnibelopp CAD 543,06 per rnånad. 
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Syctemet rned flexibel pensionsålder infördec i 
Canada 1.1.1987 och i Quebec 1.1.1984. Sedan dess 
har det varit möjligt för en 60 - 64-årig försäkrad 
att ta ut förtida ålderspension. Han ckall då 
antingen helt sluta förvärvsarbeta eller mincka sina 
årcinkomcter till ett belopp som högst motsvarar 
ålderspensionens rnaximibelopp det år då han ansöker 
om pension. Den förtida ålderspensionen rninskar rned 
0,5 procent för varje rnånad som den försäkrade vid 
pensioneringstidpunkten har kvar till 65.. 
Minskningen ar bestående. 

Den försäkrade kan också skjuta upp pencionen, och 
den förhöjs db med 0,5 procent för varje månad som 
fram till pensioneringstidpunkten förflutit cedan 
den försäkrade fyllt 65 år. Uppskovsförhöjningen kan 
göras fram till 70 års Alder. Den förcäkrade kan 
€& pensionen utbetafd retroaktivt endast då han 
inlämnar sin pensionsansökan efter fyllda 70 &r. 
Pensionen kan då utbetalac retroaktivt för 12 
månader . 

2.2.1.1 
Berakning av ålderspensionen 

Pensionen beräknac i tre steg: 

1 De pensionsgrundande inkomcterna index- 
j usteras . 

2 Antalet rnånader i den försäkringsbara 
perioden faststalls. Eventuellt avdrag görs 
t-ex. för barnavårdstid och därtill görc 
det allrnanna 15 procents avdraget. 

3 Den försakradec inkornster under hela 
sysselsattningctiden tac till grund för 
berakning av den genomsnittliga månads- 
lönen, com erhålls dd inkomcterna divideras 
med antalet förcäkringsbara månader. 
Ålderspensionen är 25 procent av denna 
genomsnittliga månadslön. 

Exempel : 

D e n  försäkrade har fyllt 65 &r i april 1984 och ar 
v id  ancökningstidpunkten bosatt annorstädes i Canada 
an i provincen Quebec. Hans pension bestäms sålunda 
enligt pensioncsyctemet i förbundsstaten Canada. 
Cedan april 1984 har han inte langre erlagt några 
avgifter till vare sig det kanadensiska eller d e t  
quebeccka arbetspensionscysternet, och hanc förcäk- 
ringsbara period utgör således 220 mbnader. (Frbn 
och med januari 1966 till och med april 1984.) 
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År 1966 uppbar den förcäkraäe familjeförmh för ett 
barn som fyllde s j u  ar i augusti 1966. Hans index- 
justeracie pensionsgrundande månadslön för hela 
sysselsattningctiden utgör i genomsnitt CAD 1 279 
och den pencionsgrundande indexjusterade rnånadslönen 
för &r 1966 CAD 1 240. Eftersom inkomsterna för år 
1966 ar lägre än de genomsnittliga inkomsterna, kan 
&ta månader avdrac från äen försäkringsbara peria- 
den, och såsom försäkringsperiod återstår då 212 
månader. Inkomsterna för  dessa gtta rnånader dras 
också av från de pensionsgrundande inkomsterna. 
Därtill tiliämpas den allmanna regeln orn 15 procents 
avdrag, varigenom 32 månader dras av från den 
förckikringsbara perioden. 

Härefter återstår 180 månader, viika utgör grunden 
för berakning av den genomsnittliga pensions- 
grundande mhadslönen. Den så erhållna sammanlagda 
pensionsgrundande inkomcten ar CAD 263 3 3 8 ,  och den 
genomsnittliga pensionsgrundande månadslönen är 
således CAD 1 4 6 2 , 9 9 .  25 procent av detta ar 
CAD 365,75, som ar det belopp som den försäkrade 
får i ålderspension. 

2.2.2 
Invalidpension Enligt arbetspencionssystemet i Canada betraktas en 

försäkrad cåsom arbetsoförmögen, om han lider av en 
psykick eller fycisk åkomma som medför allvariig och 
långvarig arbetsoförmåga. Den försäkrade skall då 
vara oförmögen till allt slags yrkecarbete och 
arbetsoförmågan skall antas vara varaktig eller 
sannolikt leda till döden. Inom systemet i Quebec 
har villkoren för erhållande av invalidpension 
lindrats för dem sorn fyllt 60 år. De skall vara 
oförmögna att fortsatta i sitt eget arbete. 

Invalidpensionen beräknas liksom ålderspensionen 
utgående från den försäkradec försäkringsbara tid. 
Denna tid utgår då i och med invaliditetsfallet. 

Villkoren f Ö r  erhAllande av invaiidDension i 
förbundsstaten Canada ändradec betydligt i bör j an 
av 1987. FÖr att vara berattigad till invalidpension 
skall en försakrad nu ha erlast försäkrinasavuifter - 
under en viss minimiperiod, d;s. antingen under 
minst fern av de sicta tio k e n  eller under tv& av 
de sista tre k e n  omedelbart före invaliditets- - - _  f allet . 
1 Quebec tillämpas olika villkor för erhållande av 
Pension beroende På om den försäkrade fvllt 60 år 
eller inte. Den sÖm inte fyllt 60 skall-ha erlagt 
försakringsavgifter under 1/3 av den försäkrinqcbara 
tiden, dock under minst fem år.  En ytterligare 
förutsättnina är, att fem av dessa år fullaiorts 
under de tio-sista åren av den försäkringseära 
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tiden. Den sorn ar mellan 60 och 6 4  skall ha erlagt 
försäkringsavgifter under 1/3 av den försäkrinqsbara 
tiden. Quebec kommer eventuellt att andra sina 
försäkringstidsvillkor att motsvara de villkor sorn 
tillämpas inom systemet i Canada. 

1 invalidpensionen ingår en jämnctor del och en 
enliqt inkomsterna awägd del. Inom cyetemet i 
förbundsstaten Canada höjdes invalidpensionenc 
jämnstora del i början av 1987 att motsvara nivån 
i Quebec. Å r  1988 utgör denna del CAD 253,64 per 
mbnad. 

Den enligt inkomcterna awägda delen motsvarar 75 
procent av ålderspensionen och är högst CAD 407 ,30  
per månad ( å r  1988). 

FÖr invalidpensionen har ett maximibelopp fast- 
ctälltc. År 1988 ar detta rnaximibelopp CAD 660 ,94  
per månad. Pensionen börjar från början av den 
fjärde månaden efter invaliditetsfallet och den 
omvandlas automatiskt till ålderspension db pen- 
cionctagaren fyller 65  år. Pencionsrater för högct 
12 månader kan utbetalas retroaktivt. 

rn .. I invalidpensionen ingår en jarnnstor förrnån tili 
dem sorn har barn att försörja. FÖrmhen betalas 
till invalidpensionstagare com har ett under 18- 
årigt barn eller ett under 25-årigt studerande 
barn att försörja. 

2 . 2 . 3  
Ef terlevandepension 

Efterlevandepencion kan betalas både till änka och 
änklinq efter en cådan förmhslåtare för vilken 
försäkringcavgifter erlagts för minst den erforder- 
liga minimiperioden, sorn ar 3-10 kaienderår beroende 
på den försakradec ålder vid dödsfallet. Om den 
försäkringsbara perioden ar langre än nio år, skall 
förcäkringsavgifter ha erlagts under minst tio &r 
eller under minst 1/3 av de år sorn raknas med i 
den försäkringsbara perioden. 

Enligt de lagändringar som tradde i kraft i 
förbundsstaten Canada i borjan av 1987 och i Quebec 
i början av 1984 fortsätter utbetalninqen av efter- 
levandepension även orn den efterlevande maken inqår 
e t t  nytt äktenskap. Om den efterlevande maken till 
föijd av citt nya äktenskap fbtt pencionen indragen 
i Canada före januari 1987, kan han ansöka orn att 
utbetalningen av pensionen återupptac. Om det nya 
aktenskapet slutar i den nya äkta makens död, 
utbetalas endast den ctörre av efterlevande- 
pensionerna. 
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Efterlevandepencion betalas till en efterlevande 
make som fyllt 65 år eller till en under 65-årig 
efterlevande make com vid den förcäkrades död 
antingen hade f y l l t  35 år,  hade ett barn att 
försörja eller var arbetsoförmögen. 

En efterlevande make som f y l l t  65 år  erhåller i 
efterlevandepension 60 procent av den ålderspension 
som förmånslåtaren f i c k  eller som han hade haft 
rätt till vid 65 års ålder. Maximipensionen ar 
CAD 325,84 per m h a d  (år 1988). 

Pensionen för en efterlevande make com inte fyllt 
65 år är uppdelad på två delar, en jhnctor del och 
en del com ar awägd enligt inkomsterna. Enligt 
systemet i förbundsstaten Canada är pensionen lika 
ctor för alla efterlevande makar som inte fyllt 65 
år, dvs. CAD 98,96 per månad (år 1988). Den del son, 
ar awägd enligt inkornsterna utgör 37,s procent av 
förmånslåtarens ålderspension. FÖr en under 45-årig 
efterlevande make som varken har barn att försörja 
eller ar arbetsoformögen, minckas pencionen rned 
1/120 för varje rnånad com den efterlevande maken vid 
tidpunkten för €Örmånsf&tarens död har kvar till 45. 
I Quebec motcvarar den jhnstora delen tiil en under 
55-årig efterlevande make invalidpensionens jämn- 
Stora del, medan den jämnstora del som utbetalas 
till en 55 - 64-årig efterlevande make är CAD 324,50 
per månad (8r 1988). 

Också sarnboende kan få efterlevandepension. Enligt 
det kanadensiska cyctemet skall paret då ha sambott 
under rninst ett års tid före pensionsfallet. i 
Quebec tillämpas camma minimitid på samboende med 
barn, medan minimitiden ar tre år för samboende utan 
barn. 

2.2.4 
Kombinerade pensioner 

Om den som är berättigad tiil efterlevandepension 
också har rätt till egen ålders- eller invalidpen- 
sion, kan han kombinera pensionerna. Förrnhstagaren 
kan antingen valja att få sin egen pension till 
fuilt belopp och dartill 3 7 , 5  procent av fömåns- 
fåtarenc pension eller alternativt 60 procent av sin 
egen pension och lika mycket av förmånslåtarens pen- 
cion. Den enligt inkomsterna awagda delen av en 
dylik kombinerad pension kan vara högst lika stor 
som maximiålderspensionen det år då utbetalningen 
av de kombinerade pensionerna börjar, dvs. högst 
CAD 543 ,06  per rnånad dr 1988. Ingen motsvarande Övre 
grans har fastställts för pensionens jämnstora del, 
utan den ctörre av pensionernas jämnstora delar 
laggs till den kombinerade enligt inkomsterna 
avvägda delen. 
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2.2.5 
Barnpension Barn under 18 år eller studerande barn under 25 år 

kan f& barnpencion. Ett arbetsoförmöget barn fBr 
barnpencion oavsett ålder- År 1988 utbetalas i 
barnpension i Canada CAD 98,96 per m%nad till ett 
fader- eller mderlöst barn och dubbelt så mycket 
till ett föräldralöst barn. I Quebec utgör 
barnpensionen CAD 29 per mhad i vartdera fallet 
(år 1988). 

2.2.6 
Pensionernas maximibelopp 

Följande tabell anger maximibeloppen år 1988 f Ö r  
de förmåner som utbetalas enligt arbetcpencions- 
syctemen i Canada och Quebec. 

FÖrmån Maximibeloppet 1988 
Canada Quebec 

Åider $ 543,06 $ 543,06  

Arbetcof Örmåga $ 660,94 $ 660,94 

Efterlevande- 
pension 

- under 55 $ 302,61 - 55 - 64 $ 302,61 - 65 eller Över $ 325,84 

Barn till 
arbetcoförmögna $ 98,96 

F6raldralÖca $ 98,96 

Kombinerade 
pensioner 

- efterl,/Alder $ 543 ,06  

- efterl./inv. $ 796,70 
(65 &r) 

1 2.2.7 I 
Delning av pencionsratt vid skilsmasca 

I 

$ 457,29 
$ 528,15 
$ 325,84 

$ 29,OO 

$ 29,OO 

$ 543,06 

$ 796,70 

Pencionsrätt som uppkomit fur makarna i ett akten- 
skap som pågått i minst ett års tid kan delas järnnt 
mellan makarna vid skilcmäcsa. I förbundsstaten 
Canada sker äelningen utan ansökan. Makarna kan dock 
ingå ett föravtal om att pensioncrätten inte delas 
vid  eventuell ckilcmäsca. Besthelserna galler 
ockcå samboende. Delning av pensioncratten fÖr 
samboende kan göras inom loppet av ett år f r h  
separationen. En dylik frist galler inte försäkrade 
sorn varit gifta. 
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1 Quebec skall särskild ansökan om delning av 
pensionsrätt inlämnas inom ioppet av t r e  år från 
skilsmässan. 

2.2.8 
Delning av pensionsrätt under pågående äktenskap 

inom pensionssystemet i förbundsstaten Canaäa är det 
från början av 1987 möjfigt för äkta makar eller 
samboende att anhålla om delning av pensionsratt som 
uppkommit under den tid de varit gifta recp. 
cambott. Pensioncratten kan delas orn bägge makarna 
fyllt 60 Ar och ansöker antingen om förtida eller 
fulltida åldercpension. Makarna kan genom ett 
föravtal avstå från delningen av pensionsrätten. 

2.2.9 
Finansiering Pensionerna finansieras genom försäkringsavgifter, 

som erläggs av de försäkrade och arbetsgivarna till 
lika ctor del. Beroenäe på arbetsgivarens bosätt- 
ningsort eller hemort erlaggs avgifterna antingen 
till Canadas eller Quebecs arbetspensionssyctem 
efler, om arbetsgivaren inte har sin hemort i 
Canada, till det system inorn vars tillämpningsområde 
arbetctagaren beskattas. Företagarna erläqqer lika 
mycket i avgifter som löntagarna och arbetsgivarna 
tillsammans. År 1988 ä r  försäkringsavgiften samman- 
lagt 4 procent av den inkomst som ligger till grund 
för  avgiften. Systemet i Canada kommer att stegvis 
hÖja avgiften under de följande 25 åren så, att 
ökningen ar 0,2 procent i kret fram till 1991 och 
darefter 0,15 procent i året. 

År Arbetsgivare Arbetstagare FÖretagare 

1988 2 , o  % 
1989 2,l % 
1990 2,2 % 
1991 2,3 % 

2 , o  % 
2 , l  % 
2,2 % 
2,3 % 

4,O % 
4 , 2  % 
4 , 4  % 
416 % 

En undre och en Övre grans har faststalltc för den 
inkomst som ligger till grund för avgiften. År 1988 
ar den undre gransen CAD 2 600 och den Övre gränsen 
CAD 26 500 per år. Den Övre gransen ar densamma som 
den högsta pensionsgrundande inkomsten. Det Övre 
gränsbeloppet motcvarar medellonen inom industrin 
i landet och har sedan 1987 justeratc enligt änd- 
ringarna i denna medellön. 

2.2.10 
Förvaltning Social- och hälsovårdsministeriet i Canada med 

regional- och lokalbyråer svarar för förvaltningen 
av systemet. Det finns ca 100 regional- och lokal -  
byråer i Canada, också inom Quebecs territorium. 
Finansrninisteriet uppbär f6rsäkringsavgifterna i 
camband rned beckattningen. FÖr förvaltningen av 
pensionssystemet i Quebec svarar pensionsverket i 
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provinsen och försäkringsavgifterna uppbärs av 
skatteministeriet i provincen. 

2.3 
Icke-formbundna tillaggspensionsanordningar 

Ungefar hälften av alla arbetstagare har ett frivil- 
ligt tilläggspensionsskydd, sorn ar anordnat arbetc- 
givarvis. Inom den offentliga sektorn omfattas så 
gott som alla arbetstagare av tilläggspensionssyste- 
men, medan 40 procent av arbetstagarna inom den pri -  
vata sektorn har tilläggspensionsskydd. Tillaggspen- 
sionerna ingår inte i överenskommelsen och avtals- 
regleringen orn Social trygghet. 

Ålderspensionen ar den vanligaste pensionen. Pen- 
sionsåldern varierar mellan 55 och 65 år. Rätten 
till en pension sorn intjänats inom ett tilläggspen- 
sionssystem består inte alltid vid arbetsplatsbyte. 

2 . 4  
Folkpencionssystemet i Canada 

Folkpensionssyctemet i Canada tacker hela landet, 
såledec också Quebec. Enligt systemet utbetalas 
endast Blderdomspension, och den motsvarande ålder- 
domstrygghetslagen (Old Age Security Act) trädde i 
kraft 1952. 1 systemet ingår ett inkomstprövat pen- 
sionstillagg (infört 1966) och ett inkomstprövat 
maketillägg (infört 1975). Folkpensioncsystemet ar 
obligatoriskt för dem som bor i Canada. 

En försäkrad som har fyllt 65 år och som uppfyller 
villkoren om bosättningstid är berättigad till 
ålderdomcpension eniigt folkpensionssystemet. FÖr 
att f& ålderdomcpension skall den försäkrade ha 
bott rninst 10 år i Canada efter att han fyllt i8 år. 
För att pensionen s k a l l  beviljas och betalas ut till 
honom till ett annat land skall han ha bott minst 
20 år i Canada efter att han fyllt 18 år. Om en för- 
sakrad com redan fått pension i Canada men som inte 
uppfyller villkoret om 20 års bosättning i landet 
flyttar f rån  Canada, kan han få pensionen utbetald 
till sig till utflyttningslandet endast under Sex 
månaders tid, om ingen överenskommelce om Social 
trygghet ingåtts med landet. 

F6r att få full ålderdomcpension skall den försäkra- 
de ha bott 40 år i Canada efter att han fyllt 18 år. 
Full pencion kan ockcå betalas till en försäkrad som 
bott kortare tid än 40 år i landet, om han har fyllt 
25 år före juli 1977 och bott i Canada under de 10 
sista åren omedelbart innan han ansökte om pension. 
Om den försäkrade inte uppfyller det villkor om bo- 
sättningstid som är en förutsättning för full pen- 
cion, erhbller han i pension en andel som ar propor- 
tionell mot hans bosättningstid i Canada, dvs. 1/40 
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av den fulla pensionen fur varje år. Full ålderdoms- 
pension är CAD 310,66 per rnånad tår 1988). 

Den som uppbar ålderdomspension enligt folkpensions- 
systemet kan också f& ett inkomstprövat pensions- 
tillägq, orn hans inkomcter stannar under en viss 
gräns. 

Till beloppet ar tillägget beroende av den försäk- 
rades inkomster och huruvida han ar gift, FÖr t.ex 
en ensamctående pensionstagare utgör det fulla pen- 
sionstillagget år 1988 CAD 369,21 per rnånad, A l l  
annan inkomst som den forcäkrade har inverkar minc- 
kande på tillaggsbeloppet. Till ett annat land beta- 
las pensionctillägget endast under Sex månaders t i d .  

Den 60 - 64-åriga rnaken till en förcakrad som uppbär 
ålderdomspension enligt folkpensionscystemet kan få 
ett inkomstprövat maketillägq. Tillagget kan också 
betalas till en efterlevande make, som för att få 
tillägget skall uppfylla samma villkor orn bosätt- 
ningstid som förutsättc för erhållande av ålderdoms- 
pension. En ytterligare förutsattning är a t t  
pensionctagarens och makens sammanlagda inkomster 
inte överskrider en viss grans. Maketillaggets fulla 
belopp utgör CAD 551,13 per månad (år 1988). V i d  
inkomstprövningen beaktas makarnas sanmianlagda 
inkomster med undantag av ålderdomspensionen och 
pensionstillägget enligt folkpensioncsystemet. Make- 
tillägget minckar stegvis med Ökande annan inkomct. 
Till ett annat land betalas tillägget endast under 
cex månaders tid. 

Också t-ex. de pensioner com betalas från Finland 
inverkar ph de två ovan nämnda inkomctprövade 
förmånerna. 

Pensionen finansieras utav skattemedel. 

De förmåner som utbetalas enligt folkpensions- 
systemet är bundna v i d  konsumentprisindex. 

F Ö r  förvaltningen av folkpensiuncsyctemet svarar 
också Social-och halsovårdsministeriet i Canada 
meä regional- och lokalbyråer. 
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3 
DE VIKTIGASTE PRINCIPERNA 1 ÖVERENSKOmLSEN OCH AVTALSREGLERINGEN OM 
SOCIAL TRYGGHET 

Med överenskommelserna avses nedan överenskommelsen 
om Social trygghet med Canada och avtalsregleringen 
rned Quebec. På de punkter där Överenskommelsen med 
Quebec avviker från överenckommelsen rned förbunds- 
staten redogörs för avtalsregleringen i e t t  cärskilt 
stycke. 

3.1 
Utbetalning av pension utomlands 

Enligt överenckommelserna skall de pencioner till 
vilka rätt uppkomit inom den ena fördragsslutande 
partens territorium utan begränsning utbetalas 
till den andra fördragsslutande partenc territorium. 
( A r t i k e l  4 i överenskommelsen och artikel 5 stycke 
2 i avtalcregleringen). 

I fråga om folkpensionssycternen i Finland och Canada 
innehåller överenckommelsen med Canada dock vissa 
undantag f r h  denna bestämmelee. FÖr att till exem- 
p e l  f å  folkpension från Canada skall den försäkrade 
ha bott i Canada minst fem år och därtill skall hans 
bosättningsperioder i Finland och Canada tillsammanc 
uppfylla det villkor om 20 års bosättningstid i 
Canada sum enligt landets lagstiftning krävs för att 
folkpensionen skall betalac ut från Canada. De 
inkomctprövade tilläggen till ålderdomcpensionen, 
dvs. pensionstillägget och maketilllägget, betalas 
dock aven under Överenckommelsens giltighetstid ut 
från Canada endast under Sex  månaders tid. F Ö r  utbe- 
talning av arbetcpensionen gäller inga motcvarande 
begränsningar. 

Trotc att överenskomelcerna inte upptar några 
bestämmelser om utbetalning av pension till ett 
tredje land, innebär bestämmelsen om lika behandling 
att den finska arbetspensionen utan begransning även 
skall betalas ut till en kanadensisk medhorgare i 
ett tredje land på s m a  sätt som till en f i n s k  
meäborgare. Den kanadensiska arbetspensionen betalas 
likaså utan begränsning till ett tredje land. 

3.2 
Sammanräkning av försäkringsperioderna 

Sycselsättningsperioer i Finland beaktas för att 
de vantetider som enligt arbetspensionssyctemen i 
Canada och Quebec krävs för uppkomsten av rätt till 
pencion skall b l i  fullgjorda. (På motsvarande s a t t  
beaktas bosättningsperioder i Finland vid beräkning 
av väntetiderna enligt folkpensionssystemet i 
Canada, Försäkringsperioder enligt det fincka 
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arbetspensioncsystemet jämställs med förcäkringsår 
enligt arbetspensionssyctemet i Canada eller Quebec. 
Varje kalenderår av vilket den försäkrade under 
minst tre rnånader omfattats av den finska arbetspen- 
sionsförsäkrinqen anses då motsvara ett försäkrings- 
&r i Canada/Quebec. Punkt 4.1 på sida 21 ger en nog- 
grannare redogörelce för förfarandet vid jämställan- 
de av försäkringcperioderna, 

Quebec Försakringsperioder som fullgjorts i Quebec 
kan jämctallas med den femårsperiod av 
bosättning i Finland com enligt finsk 
arbetspensionslagstiftning förutsätts för 
att tiden frhn pensionsfallet till 
pensiondldern skall kunna raknas till 
goäo i pensionen. 

1 överenskommelsen med Canada ingår ingen motsvaran 
de bestämmelse om jämställande av försäkringsperio- 
der i Finland med försäkringsperioder enligt arbets- 
pensioncsystemet i förbundsstaten Canada. 

3.3 
Tillämpning av syscefsattningclandets lagstiftning 

Arbetstagarna i de fördragsslutande landerna skall 
försäkras enliqt laqstiftningen i cysselsättnings- 
landet. De företagare som ar bosatta inom den ena 
fördragssfutande partens territorium och arbetar 
inom den andra eller inom bägge de fördragsslutande 
parternas territorium skall försäkras enligt lag- 
stiftningen i bosättningslandet. Enligt finsk 
arbetspensionslagstiftning skall en företagare 
likväl förcäkras endast db han arbetar i Finland. 
(Artikel 5 s tycke  1 i överenskommelsen och artikel 
6 i avtalcregleringen). 

3.4 
Undantag f r h  regeln om tiilämpning av sysselsättningslandets 
lagstiftning 

3 . 4 . 1  
Utsända arbetstagare 

En utsänd arbetstagare som tillfalligt arbetar i 
det andra fördragsclutande landet försäkras inte i 
syssefsättningslandet. Utcand ar en arbetstagare i 
överenskommelsernas bemärkelce db han av arbets- 
givaren blir utsand till det andra fördragsslutande 
landet för att där arbeta för denna arbetsgivares 
räkning och kvarstår under det sändande landets 
lagstiftning. Det sändande landets lagstiftning 
tillämpas under höqst 24 månader. (Artikel 5 stycke 
2 i överenskommelcen och artikel 7 stycke 1 i 
avtalcregleringen). 
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Arbetstagaren betraktas som utsänd från Finland 
endast om han förblir i den fincka arbetcgivarens 
anställning under den tid sorn han arbetar i Canada. 
Han skall då arbeta fÖr den finska arbetcgivarens 
räkning och arbetet ckall fortsatta att underlyda 
denna arbetsgivares ledning och Övervakning. 

Efter att den föreskrivna tiden om två år har gått 
till anda skall förcäkring tecknas för arbetstagaren 
i sysselsättningsfandet, om anställningen fortgår. 
Det är emeilertid möjligt att förlanga den tid under 
vilken arbetctagaren omfattas av det cändande 
landets lagctiftning, förutsatt att de fördrags- 
siutande parternas behöriga myndigheter ger citt 
tillstånd tili förlängningen före utgången av 
fristen. (Artikel 5 stycke 2 i överenckommelcen 
och artikel 7 ctycke 2 i avtalcregleringen). 

1 bagge överenckommelserna ingår därtill en bectäm- 
melse om att de behöriga myndigheterna gemensarnt 
kan komma Överens om andra undantag f r h  fÖrsZk- 
ringsbestämmelserna (Artikel 5 ctycke 5 i Överens- 
kommelsen och artikel 10 i avtalsregleringen). 

3.4.1.1 
Intyg om utsandning/fÖrlangning 

Intyg orn utsändning kan i Finland förutom hoc 
Pensionsskyddscentralen (cektionen för utlandska 
pencionsärenden) aven sökas via pensions- och 
olycksfallsförcäkringsanctalterna, Olycksfallc- 
försäkringsanctalternas Förbund och Folkpensions- 
anetaltens lokalbyråer. 

En arbetstagare som reser från Finland till Canada 
eller Quebec t.ex. på en arbetcresa eller ett 
studiebesök på hogst en mhnad behöver i allmanhet 
inget intyg om utcändning. Om han emellertid i 
Canada blir uppmanad att uppvica intyget, kan det 
utfärdac i efterhand. 

Pensionsskyddscentralen skickar intyget till arbetc- 
tagaren och arbetcgivaren samt till den andra för- 
dragsslutande partenc kontaktorgan. 

A a) Tillfallig sysselsättning i Canada i finsk 
arbetcgivares t j änst 

P& ansökan erhaller arbetsgivaren eller arbets- 
tagaren i Finland hos Pencionsskyddscentralen ett 
intyg över att arbetstagaren omfattas av finsk 
pensionslagstiftning under utsändningstiden i 
Canada. Genom att förete detta intyg SF/CDN 1 
befrias arbetsgivaren och arbetstagaren från 
skyldigheten att erlagga pencionsförsäkrinqsavqifter 
till Canada. 
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b) Tillfallig sycselsattning i Quebec i f i n c k  
arbetsgivares tjanst 

FÖr en arbetstagare som tillfalligt arbetar i Canada 
inom territoriet för provinsen Quebec erhåller 
arbetsgivaren eller arbetstagaren på ansökan hoc 
Pensioncskyddscentralen ett intyg om utsandning tifl 
Quebec. Genom att förete detta intyg SF/Q 1 befrias 
arbetstagaren och arbetsgivaren från skyldigheten 
a t t  erlagga socialförsäkringsavsifter till Quebec. 
FÖrutom att intyget bekraftar att den utsanda 
arbetstagaren omfattas av det f inska pencionsf örsak- 
ringssystemet intygar det också att den utsanda 
arbetctagaren omfattas av finck sjukförsäkring och 
olycksfallsförsakring. Intyget berättigar dessutom 
den utcända arbetstagaren och hans familjemedlemar 
till sjukvårdsförmåner i Quebec. 

Genom att uppviea intyget om utsandning får den 
försäkrade ett sjukförsäkringskort, mot vilket han 
erhåller cjukvårdsförmåner enligt Quebecs lagstift- 
ning, Kortet fås på Quebecs sjukförsakringsanctalt 
RAMQ (Regie de l'assurance-maladie du Quebec). 

B 

Quebec 

Tillfallig sysselsattning i Finland i kanadencisk 
eller quebecsk arbetsgivares tjanst 

En arbetstagare som kommer från Canada eller Quebec 
för att tillfalligt arbeta i Finland skaii ha mot- 
svarande intyg om utsändning com en arbetstagare 
som utsands från Finland till Canada eller Quebec. 
Blankett CDN/SF 1 används f Ö r  att intyga att arbets- 
tagaren omfattas av pensionslagstiftningen i Canada 
under utsandningstiden. 

1 Canada är det avdelningen för rakenskaper och 
skatter vid financminicteriet i Canada (The Source 
Deductions Division, Department of National Revenue, 
Taxation) sorn utfardar intyget om utsändning. 

Blankett Q/SF 1 används fÖr att intyga 
att den försäkrade ornfattas av social- 
försäkringslagstiftningen i Quebec. Detta 
intyg ger utsanda arbetstagare och övriga 
i Överenskomelsen avsedda personer com 
ar tillfalligt sysselsatta i Finland också 
ratt till sjukvård i Finland under deras 
tillfalliga vistelse i landet. FÖrutom åt 
utsanda arbetstagare ges detta intyg i 
Quebec cåledes ockea bt företagare som är 
sysselsatta inom bägge de fördragsslutande 
parternas territorium, åt resande perconal 
i internationell trafik, åt statsanställda 
och at personer och persongrupper på vilka 
finsk lagstiftning med stöd av undantags- 



PENSIONSSKYDDSCENTRALEN CIRKULÄR A 7/88 19(28) 

LA/Tarja Heinilä-Hannikainen 1.3.1988 

regeln i överenskommelsen (artikel 10) 
inte tillämpas. 1 Quebec är det kontakt- 
organet SAESS som utfärdar intyget om 
utsändning. 

Kontaktorganen i Canada och Quebec tillstaller 
Pensionsskyddccentralen ett exemplar av intyget orn 
utsändning, Pensionsskyddscentralen registrerar upp- 
giften orn att arbetstagaren är en från Canada eller 
Quebec utsänd arbetstagare, varigenom b1.a. Övervak- 
ningsåtgärder kan undvikas, 

C FÖrlangning av utsändningstiden 

Om anställningen i Canada Överskrider den före- 
skrivna utsändningstiden om två år, kan arbetc- 
givaren med arbetstagarens camtycke i Finland hos 
Social- och hälsovårdsministeriet ansöka om förlang- 
ning av utsandningstiden. Om rninicteriet går med på 
förlängningen, utfärdas ett särskilt intyg om 
förlängning av utsändningstiden åt den utsända 
arbetctagaren com arbetar i Quebec. En utsänd 
arbetstagare som ar sysselsatt annorstadec i Canada 
erhåller inget intyg Över förlängningen. Han kan i 
stället vid behov förete minicteriernas skriftliga 
samtycke till att han omfattas av finsk pensions- 
lagstiftning. 

FÖrlangning av utsändningstiden i Finland söks i 
Canada hos finansministeriet och i Quebec hoc 
provinsens skatterninicterium. 

3.4.2 
Övriga undantag från regeln orn försäkring i cysselsättningslandet 

Om fartyqsbesattninq i Övrigt omfattas av bagge de 
fördragsslutande parternas lagstiftning, försäkras 
den för  arbete som utförs ombord på fartyget enligt 
överenskommelsen med Canada endact enligt finsk 
lagstiftning, om fartyget för finskt flagg, I Övriga 
f a l l  omfattas becättningen endast av lagctiftningen 
i Canada. ( A r t i k e l  5 ctycke 3 ) -  

Quebec I artikel 8 i avtalsregleringen med Quebec 
bestäms om försäkring av internationefla 
luft- och sjötransportföretags resande per- 
sonal. Recande personal som är cysselsatt 
inom bägge de fördragsslutande parternas 
territorium omfattac-av iagstiftningen i 
det fördragsslutande landet inorn varc 
territorium arbetsgivarföretagets hemort 
är belägen, Om ett företag som har sin 
hemort inorn den ena fördragsslutande 
partens territorium har en filial eller 
ett permanent kontor i det andra fördrags- 
clutande landet, omfattas personalen av 



PENSIONSSKYDDSCENTRALEN CIRKULÄR A 7/88 2 0 ( 2 8 )  

LA/Tarja Heinilä-Hannikainen 1.3 .l988 

lagstiftningen i det fördragsslutande 
landet där filialen eller kontoret befinner 
sig. Från dessa bestämmelser görs dock 
undantag då en arbetstagare i den resande 
personalen är bocatt inom den ena fördrags- 
slutande partenc territorium och arbets- 
givarenc hemort, filialen eller kontoret 
befinner sig inom den andra fördragsslutan- 
de partens territorium. 1 detta sictnämnda 
fall försäkras arbetstagaren i sitt eget 
bosättningsland. 

En statsanställd som arbetar i det andra fordrags- 
slutande landet förcäkras enligt den sandande 
statens lagstiftning, om han inte är sysselcätt- 
ningslandets medborgare eller bosatt inom syssel- 
sättningslandets territorium. Om den statsanstallda 
bor i sysselsättningslandet och är medborgare i 
den sändande staten, kan han valja att omfattas av 
lagstiftningen i den sandande staten. (Artikel 5 
stycke 4 i Överenskommelsen och artikel 9 i avtals- 
regleringen). Han skall g5ra sitt val inom loppet 
av tv8 månader från det att han inlett sin 
anctällning. 

4 
RÄTT TILL PENSION OCH BESTÄMMAND E AV PENSION 

Den försäkrade kan ha ratt till fyra olika pensio- 
n e r ,  om han har arbetat och varit bosatt i bägge 
de fördragsslutande länderna och uppfyller villkoren 
för erhåilande av pension enligt överenskommelserna 
och de fördragsslutande parternas lagstiftning. 
Pensionstagaren kan således f& både arbets- och 
folkpension från Finland och Canada smtidigt, 

4.1 
Bestbande av den kanadensicka och den quebecska arbetspensionen 

Huvudregeln vid tillämpning av Överenskomrneleerna 
ar att pensionsanctalterna i Canada och Quebec 
tillämpar sin egen lagstiftning då de bestämmer om 
uppkomcten av rätt till pension och räknar ut 
pensionen. En arbetstagare com har intjanat förmåner 
enligt både det kanadenciska och det quebecska 
arbetspensionscystemet f&r dem utbetalda i form 
av en enda pension (se punkt 2.2 sida 5) .  Enligt 
lagstiftningen i Canada och Quebec ar det enda 
villkoret för uppkomsten av rätt till ålderspencion 
att personen i fråga har omfattatc av arbetspen- 
sionssystemet i Canada eller Quebec och erlagt 
försäkringsavqifter för minst ett år. Ålderspensio- 
nen bestäms också under överenskomelsens giltig- 
hetstid enligt cystemens egna stadganden och det 
är inte nödvandigt att inta carskilda bestämmel- 
ser i överenskommelsen för att underlätta uppkoms- 
ten av rätt till pension. 
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Däremot krävs flera år av försäkring i Canada för 
uppkomsten av ratt tili invalid- eller familje- 
pencion från Canada. Även försäkrinqsperioder enligt 
det finska arbetcpensioncsystemet kan jämställas 
med dessa försäkrinqsår. (Artikel 7 stycke 1 och 
stycke 2 punkt b i Överenskommelsen och artikel 12 
stycke 2 punkterna a och b i avtaleregleringen). 
Varje sådant kalenderår av vilket den försäkrade 
under minct tre månader omfattatc av det finska 
arbetcpensionssystemet kan jämstallas med ett 
fursäkringsår i Canaäa. En ytterligare förutsättning 
är a t t  det ifrågavarande året räknas rned i den 
försäkringsbara tiden e n l i g t  kanadensisk lagctift- 
ning (se punkt 2.2 sidorna 5 och 6). 

Om således försäkringsåren i Canada och Quebec inte 
i s i g  ger ratt till pension och den förcäkrade har 
omfattats av det kanadensiska cystemet under minst 
ett brs tid, kan försäkringsperioderna enligt det 
finska arbetspensionssystemet räknas ihop med 
försäkringsperioderna i Canada förutsatt, att dessa 
perioder inte sammanfaller. 

[Lika& kan bocattningsperioder i Finland räknas 
till godo i de vantetider (10 och 20 år, se punkt 
2.4 sida 13) som enligt folkpensionssyctemet i 
Canada förutsättc för a t t  villkoret om bosättnings- 
t i d  i Canada skall uppfyllac. I bosattningstiden 
s k a l l  dock alltid ingå m i n s t  fem år av bosättning 
i Canada. (Artikel 8 i överenskommelsen med 
Canada) . 3 

Om rätten till pension från Canada uppkomit genom 
sarmanräkning av försäkringsperioderna i baqge 
landerna, betalar pensionsanstalten i förbundsstaten 
Canada med stöd av artikef 9 ctycke 1 i överens- 
kommelsen endast ut sådana förmaner och delar av 
förmher com är awäqda enligt inkomsterna. (Se 
punkt 2.2.2 sida 9 och punkt 2.2.3 sida 10 angående 
de delar som ingår i pencionerna). 

Ålderspensionen och pensionen till en efterlevande 
make som fyllt 65 år består endast av den delen av 
pensionen som är awägd enligt inkomcterna. 1 
invalidpensionen och pensionen till en efterlevande 
make som inte fyllt 65 Ar ingår ocksh den jämnstora 
delen. Arbetspensionssycternet i Canada betalar 
således ut den jämnstora delen endast till en 
förcakrad för vilken rätt till pension från Canada 
uppkomit utan jämställande av försäkringsperioder, 
eftersom överenskomelsen inte medför lindrigare 
villkor för mottagande av den jämnctora delen. 

Eftersorn pensionen till ett föraldralöst barn och 
förmånen till ett barn till en arbetcoförmögen 
försakrad enligt arbetspensionssystemet i Canada 
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endast består av den jämnstora delen, utbetalas 
dessa förmåner inte rned ctöd av Överenskommelsen, 
utan endast d& rätt till dem uppkomit ph basis av 
Canadas egen lags tif tning . 
Pensionsbeloppet uträknas enligt bestämmelserna i 
Canadas egen lagstiftning och därvid beaktas endact 
de pensionsgrundande inkomsterna enligt det kanaden- 
siska arbetspensionssyctemet. 

I artikel 9 stycke 2 i överenskommelsen ingår dess- 
utom en särskild bestämmeise för sådana situationer, 
db den förcäkringsbara tiden för en försäkrad inte 
motsvarar minimiperioden för uppkomsten av rätt till 
pension enligt arbetspensionssystemet i Canada (se 
punkt 2.2.2 sidorna 8 och 9). Enligt bestämmelsen 
betalas pension inte om den försakrade inte uppnått 
en sådan ålder, att den försäkringsbara perioden är 
minst lika lång som minimiperioden. 

Quebec Till skillnad från Överenskommelsen med 
Canada kan sådana försäkrinssperioder com 
fullqjorts i Finland enliqt avtalsregfe- 
ringen med Quebec räknac ihop rned försäk- 
ringcperioder e n l i g t  lagstiftningen i 
Quebec också för erhållande av pencionens 
jarnnstora del. (Artikel 12 stycke 3 punkt 
b i avtalsregleringen). En förcäkrad kan 
sålunda, då hans försäkringstid i Finland 
beaktas, e n l i g t  avtalsregleringen också 
få ratt till sådana quebeccka förmåner s o m  
t.ex. enbart består av den jämnstora delen. 
1 ddana fall raknar pensionsanstalten i 
Quebec ut äen jämnstora delen proportio- 
nellt, dvs. med den s.k. pro rata-metoden, 
genom att ta förhållandet mellan de perio- 
der som den försakrade fullgjort enligt 
Quebecs lagstiftning och den försäkrings- 
bara perioden enligt lagstiftningen i 
provinsen. 

. .. 

V i d  beräkning av den enligt inkomsterna 
awagda delen tillämpas syctemets egna 
bestämmelser. (Artikel 12 stycke 3 punkt 
b i avtalsregleringen). 

4.2 
Bestämmande av den finska arbetspensionen 

1 överenskommelsen med Canada ingår inga särckilda 
besthelser om hur ratt till arbetspension från 
Finland uppkommer och hur pensionen beraknas. Det 
betyder, att rätten till pension uppkomer och 

' pensionen beräknas enligt stadgandena i Finlands 
egen arbetspensionslagstiftning. 
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Quebec Enligt artikel 13 ctycke 2 i avtalsregle- 
ringen rned Quebec kan försäkringsperioder 
enligt arbetspensionssystemet i Quebec 
jhställas m e d  den femårsperiod av bosätt- 
ning i Finland com enligt arbetspensions- 
eystemet i Finland forutsatts för att ockcå 
tiden från pencioncfallet till pensions- 
AIdern skall kunna räknas till godo i 
invalidpencionen eller familjepencionen. 
Perioderna fdr inte cammanfalla. 1 det 
fall att den kanadenciska arbetcpensionen 
betalas ut från provinsen Quebec, ar det 
cåledes möjligt att jämställa försäkringc- 
perioderna med bosättningstid i Finland. 
1 övrigt uppkommer rätt till pencion och 
beräknas pensionen enligt Finlands egen 
lagctiftning ockcå vid tillämpning av 
avtalsregleringen med Quebec. 

5 
SÖKANDE AV PENSION OCH DATATRAFIKEN MELLAN DE FÖRDRAGSSLUTANDE 
LÄNDERNA 

5.1 
Allmänt Överenckomelsen och avtalsregleringen förpliktar 

de fördragsclutande parternac behöriga myndigheter 
och anstalter att bistå varandra och meddela 
varandra de uppgifter som behövc fÖr tillämpningen 
av överenskomelcerna. I överenckommelserna före- 
skrivc dessutom uttryckligen att sådana uppgifter 
om privatpersoner corn det för tillämpningen av 
överenskornmelcen ar nödvändigt att meddela den 
andra fördragsslutande parten ar konfidentiella 
och får inte användas för andra an för Överenc- 
komeleernas cyften. 

FÖrmånerna betalac i det fördragsslutande landets 
egen valuta utan avdrag för administrativa koctna- 
der. Till Canada betalas pencionerna i allrnänhet 
med check, eftersom postanvisningar inte förekommer 
i landet och det inte är vanligt med bankkonton. 

De behöriga myndigheterna och försäkringcanctalterna 
kan anvanda sina officiella spr& i cina inbördes 
kontakter. 

De kontaktorgan som svarar för  tillämpningen av 
överenckommelcerna står angivna i tillhpnings- 
överenckommelcerna, com också innehåller bestämrnel- 
ser om kontaktorganens uppgifter. Kontaktorganens 
adrecser återfinns i punkt 7 sida 27. 
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5.2 
Ansökningsförfarandet 

5.2.1 
Allmant Vid sökande av pension används recpektive fördrags- 

slutande lands egna ansökningsblanketter. AnsÖk- 
ningcblanketten för förbundsctaten Canada används 
för sökande av både arbets- och folkpension från 
Canada. Ansökan blir anhängig camtidigt i bägge de 
fördragsslutande länderna, om sökanden inom loppet 
av sex månader från det att han inlämnat sin första 
pensionsansökan också inlämnar pensionsansökan 
enligt det andra fördragsslutande landetc lagstift- 
ning. [Artikel 15 stycke 2 i Överenskomeleen och 
artikel 30 styckena 2 och 3 i avtalcregleringen). 
Blanketterna fÖr sökande av pencion från Finland, 
Canada och Quebec ar antingen finsk-engelcka eller 
f insk-f rancka. 

5 - 2 . 2  
Förfarandet i Finland '. 

D& det av den finska arbetspensionsansökan framgår, 
att sökanden har arbetat antingen i Quebec eller 
annorstädes i Canada, ckall pencionsanstalten till- 
ställa sektionen f Ö r  utländska pensionsarenden vid 
Pensionsskyddscentralen kopia av ansökan, läkar- 
utlåtanden och eventuella andra handlingar som rör 
anställningen i Canada eller Quebec. Sektionen 
cänder sökanden blankett för sökande av pencion f r h  
Canada eller Quebec. 

1 Finland kan pensionsansökan inlämnas till c m a  
anstalter som tar emot Finlands nationella pencions- 
ansökan. Ansökningarna om pension från Canada eller 
Quebec går dock alltid via kontaktorganen i Finland 
dvs. för Canadac del antingen via Pencioncskydds- 
centralen eller Folkpencionsanstalten till Canada 
och för Quebecs del v i a  Pensionsckyddscentralen till 
Quebec . 
Sökanden returnerar blanketten till Pensionsskydds- 
centralen, som vidarebefordrar den till kontakt- 
organet i Canada efler Quebec- Ansökningen btföijs 
av kontaktorganens inbördes kontakthlankett, som 
användc för att be orn och förmedla de tilläggs- 
uppgifter sorn t.ex. pensionsanstalterna behöver. 
Kontaktorganet bestyrker också riktigheten av 
personuppgifterna i ansökningen. Koden fÖr Canadas 
ansökningsblankett ar CDN-SE' 2 och fÖr Quebecs 
Q/SF 2. 
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5.2.3 
Förfarandet i Canada/Quebec 

Då det av den kanadenciska eller quebecska pensions- 
ansökan framgår, att den försäkrade ockcå har 
arbetat och/eller bott i Finland, tiliställer det 
kanadensicka resp. quebecska kontaktorganet sökanden 
för ifyllnad de fincka ansökningcblanketterna, sorn 
uppgjorts för tillämpning av Överenskommelserna och 
som Pensionsskyddscentralen och Folkpensions- 
anstalten skickat till bägge de kanadensicka arbets- 
pensionssystemen. Den blankett som uppgjortc för 
Canada för cökande av finsk arbetspension har koden 
SF/CDN 2 A  och blanketten för sökande av finsk 
folkpension koden SF/CDN 2B. I Quebec används 
blankett SF/Q 2 för cökande av arbetcpension från 
Finland. 1 Canada och Quebec kan ancökningarna 
inlämnas antingen till kontaktorganen eller till 
de behöriga pensionsanstalterna. 

Ansökningen, eventuella lakarutlåtanden och 
bilagorna gällande sysselsZttningen i Finland 
å t f ö l j s  av det kanadensiska eller quebecska kontakt- 
organets kontaktblankett. Pensioncskyddccentralen 
utreder när ansökan blivit anhangig, innan den 
vidarebefordras till pencionsanctalten. 

5.2.4 
Dröj smålsförhöj ning 

Vid beräkning av dröjsmålsförhöjning enligt finsk 
lagstiftning ancec den finska pensioncancökan ha 
inlämnatc först då den jämte erforderliga bilagor 
anländer till den fincka pensionsanstalten (Artikel 
15 stycke 4 i överenskommelsen och artikel 30 stycke 
5 i avtalsregleringen). 

5.3 
Meddelande on beslut och ändringar i uppgifterna orn pensionstagaren 
eller hans förhållanden 

Ett besiut i ett pensionsarende skickas direkt till 
sökanden. Kontaktorganen underrättar varandra om 
becluten. Försakringsanstalterna skall genom kon- 
taktorganens förmedling meddela varandra sådana upp- 
gifter sorn kan inverka på förmånstagarens rätt till 
förmåner enligt den andra fördragsslutande partenc 
lagstiftning. DarfÖr skall förmånstagaren i det 
finska arbetspencioncbeclutet uppmanas att meddela 
orn ändringar i sina förhållanden. 

Pensionsfallsmeddelandena avges på nomalt vis. DA 
pensioncfallskortet ifylls, skall dock medborgar- 
skapskoden beaktas. Om pensionstagaren eller sökan- 
den ar kanadensisk meäborgare, antecknas i ruta 53 
på pensionsfallskortet medborgarckapckoden K. 
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5.4 
Anförande av becvär 

Becvar i ett ärende rörande pension ances ha anförts 
inorn utcatt tid, om besvärcinlagan inom denna tid 
inlärnnatc till den ena fördragsslutande partens 
behöriga myndighet eller förcakringcanstalt. Den 
com rnottar besvärsinlagan antecknar ankomctdatum 
p& handlingen och tillstaller den andra fördragc- 
slutande partenc behöriga myndighet eller anstalt 
inlagan direkt eller via kontaktorganet, 

5.5 
Verkctällande av läkarundercökningar 

Den fördragsslutande partens kontaktorgan verkctäl- 
ler de läkarundercökningar com den andra fördragc- 
slutande partenc försäkringcanctalt bett om genom 
sitt kontaktorgans förmedling. Den förcäkrings- 
anctalt som har bett om läkarundercökningen ctår för 
koctnaderna. Enligt Överenskommelcen med Canada 
skall kostnaderna ersattas omedelbart och enligt 
avtalsregleringen med Quebec en gång orn året. 

5.6 
Statistik Enligt tillämpningsöverenckommelserna skall de 

fördragsslutande parternas kontaktorgan årligen 
tillställa varandra statictik Över hur mycket corn 
utbetalats i pensioner till pensionstagare bosatta 
inum den andra fördragcslutande partens territorium. 
Pencionsanstalterna ckall sålunda före slutet av 
marc varje &r till sektionen för utlandska pencions- 
ärenden vid  Pensionsskyddscentralen skicka uppgifter 
orn de pensioner som under det föregående året 
utbetalats till Canada eller Quebec, till färdigt 
utraknade belopp och an ta l  och specificerade enfigt 
pencionsslag. 

b 
ÖVERGÅNGSBESTÄMMELSERNA 1 ÖVERENSKOMMELSERNA 

Besthnelserna i Överenskommelcen och avtalsregle- 
ringen tillämpas ocks8 på sådana pensioncfall som 
inträffat före överenskommelsernas ikraftträdande. 
Även redan tidigare fullgjorda försäkringsperioäer 
beaktac för att de väntetider sorn förutsätts för 
uppkomsten av ratt till pension skall b l i  full- 
g j orda. Utbetalningen av pencionerna bör j ar dock 
tidigast från den dag äå överenskommelcerna träder 
i kraf t . 
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Quebec I avtaisregleringen med Quebec föreskrivs 
att en pensionsansökan sorn iniämnatc före 
avtalsregleringens ikraftträdande anses 
ha blivit anhängig samma dag Sam avtalc- 
regleringen trzdde i kraf t. 

Om en person till följd av medborgarskap 
eller boningcort inte blivit beviljad en 
förmån eller om förmånen minskats till 
sitt belopp eller indragits, beviljas eller 
bekraftac förrnhen på den försäkrades 
ansökan på nytt fr.0.m. avtalsregleringens 
ikraftträdande. 

En tidigare beviljad pension kan p& den 
försäkrades ansökan justeras då överenc- 
kommelsen träder i kraft. 

Om den försäkrade inlämnar sin i de tvh 
ovan nämnda styckena avsedda ansökan inom 
ioppet av ett år från avtaisregleringenc 
ikraftträdande, uppkommer rätt till förmån 
från överenskomelcens ikraftträdande 
oberoende av om det i den fördragsslutande 
partens lagstiftning ingår bestämmelser 
om förlust eller begransning av rätten. 

~m ett år förfiutit från avtalsregleringens 
ikraftträdande, då ancökan inlämnas, upp- 
komer rätt till förmån f rån den dag då 
ansökan inlämnas, om d e t  inte i den för -  
dragsslutande partens lagctiftning ingår 
fördelaktigare bestärmnelser om detta. 

7 
FÖRTECKNING ÖVER DE 1 ÖVERENSKOMMELSERNA AVSEDDA KONTAKTORGANEN 

Pensionsförsäkring i Finland: 

Pensionsskyddscentralen 
Sernaf orbron 7 
PB 11 
00521 HELSINGFORS 

(endast i överenskommelsen med Canada): 

Folkpencionsanstalten 
PB 640 
00101 HELSINGFORS 
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Pensionsförsäkring i Canada: 

Health and Welfare Canada 
Income Security Programs 
International Operations 
(avdelningen för internationell 
verksamhet vid  socialministeriet) 
Brooke Clwton Building 
Ottawa, Ontario 
CANADA K1A OL4 

Pensionsförsäkring i Quebec: 

Secretariat de l'aäministration 
des ententes de securite sociale eller SAESS 
tsekretariatet för tillämpning av 
avtalsregleringarna) 
Ministere des Communautes culturelles 
et de 1'Immigration 
355, rue McGill, 4e etage 
MONTREAL (Quebec) CANADA 
H2Y 2E8 

Sjukförsakring: (galler endast överenskommelsen med Quebec) 

Folkpensioncanstaltenc sjukförsäkringsavdelning 
PB 450 
00101 HELSINGFORS 

Secretariat de l'administration dec 
ententes de securite sociale, SAESS 

Olycksfallsförsäkring: (galler endast överenskornmelsen med Quebec) 

Olyckcfallsförsäkringsanstalternas Förbund 
Bulevarden 28 
00120 HELSINGFORS 

Secretariat de l'administration des 
ententes de securitg sociale, SAESS 

Övriga arenden i Finland: 

Social- och hälsovårdcministeriet 
Försäkringsavdelningen 
PB 267 
00171 HELSINGFORS 


